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Білінгвізм — це здатність використовувати дві
мови у повсякденному житті. Дитина може
однаково добре володіти обома мовами або
використовувати їх у різних ситуаціях.
Білінгвальні діти часто зростають у родинах,
які переїхали до іншої країни, або в сім’ях, де
батьки спілкуються різними мовами.
Важливо пам’ятати: білінгвізм не є проблемою
чи перешкодою для розвитку. Навпаки, це
цінна навичка, яка відкриває дитині більше
можливостей для навчання, спілкування та
майбутньої кар’єри.

2. Хто такі білінгви?
Білінгв — це людина, яка регулярно
використовує дві мови.
Наприклад:
 • вдома дитина говорить українською;
 • у школі навчається мовою країни
проживання;
 • дивиться мультфільми різними мовами;
Не обов’язково знати обидві мови ідеально.
Більшість дітей-білінгвів можуть сильніше
володіти однією мовою залежно від віку,
середовища та кількості практики.
Головне — регулярне використання обох мов
у реальному житті.

5. Переваги двомовності
Дослідження показують, що білінгвальні діти
часто мають додаткові переваги:
 • легше перемикають увагу між завданнями;
 • швидше адаптуються до нових ситуацій;
 • краще розуміють відмінності між мовами;
 • мають доступ до двох культур і двох
інформаційних просторів;
 • у майбутньому можуть легше вивчати інші
іноземні мови.
Двомовність — це не навантаження, а
інвестиція в розвиток дитини.

6. Цікаві факти про мозок
білінгва
Мозок дитини-білінгва щодня виконує складну
роботу: обирає потрібну мову, перемикається
між ними та пригадує слова залежно від
ситуації. Це допомагає розвивати:
 • гнучкість мислення;
 • увагу та концентрацію;
 • пам’ять;
 • навички вирішення проблем.
Саме тому білінгвізм сьогодні розглядають не
як труднощі, а як важливу перевагу сучасної
дитини у глобальному світі.

3. Чому дитина змішує мови?
Багатьох батьків лякає ситуація, коли дитина
вставляє слова з різних мов в одне речення.
Насправді це нормальний етап розвитку
білінгва.
Наприклад:
 • дитина може не згадати слово українською;
 • використовує слово тією мовою, якою чула
його частіше;
 • швидко перемикається між мовами під час
розмови.
З віком і збільшенням мовної практики
більшість дітей починають краще розділяти
мови залежно від ситуації.

4. Міф чи правда?
❌ Міф: дві мови заважають одна одній.
✅ Правда: дитина здатна успішно опанувати
кілька мов одночасно.
❌ Міф: через білінгвізм дитина почне говорити
пізніше.
✅ Правда: темпи розвитку мовлення можуть
відрізнятися, але сама двомовність не
викликає мовленнєвих порушень.
❌ Міф: якщо дитина живе за кордоном,
українська їй більше не потрібна.
✅ Правда: рідна мова допомагає зберігати
зв’язок із родиною, культурою та власною
ідентичністю.

Що таке білінгвізм і як він впливає на дитину

1. Що таке білінгвізм?



Чому важливі книги та мультфільми?

Читання та перегляд якісного україномовного
контенту допомагають дитині розширювати
словниковий запас і чути правильні мовні
конструкції.
Спробуйте:
 • читати хоча б 10–15 хвилин перед сном
 • слухати українські аудіоказки
 • дивитися мультфільми в українському дубляжі
 • обговорювати сюжет після перегляду
Так дитина не просто чує мову, а починає
активно нею користуватися.

Як заохотити дитину говорити
українською?

Найкращий спосіб — створювати ситуації для
живого спілкування.
Наприклад:
 • попросіть розповісти про день у школі
 • обговоріть улюблену гру чи мультфільм
 • придумуйте історії разом
 • грайте в запитання та відповіді
 • ведіть сімейні бесіди українською
Головне — не перетворювати спілкування на
перевірку знань. Мова повинна асоціюватися з
приємними емоціями та підтримкою.

7 щоденних звичок, які допоможуть зберегти
українську мову
Зберегти українську мову в родині за кордоном можливо навіть тоді, коли дитина
більшу частину дня перебуває в іншомовному середовищі. Найкраще працюють не
рідкісні великі зусилля, а маленькі щоденні звички.
• спілкуйтеся українською вдома
• виділяйте час лише для української мови
• читайте українські книги щодня
• дивіться мультфільми українською
• просіть дитину розповідати про свій день українською
• грайте в мовні ігри
• підтримуйте спілкування з українськими родичами та друзями

Як зробити українську мовою родини?
Для дитини найважливішим мовним середовищем залишається сім’я. Ефективно просто
використовувати українську в повсякденному житті:
 • під час сніданку та вечері
 • на прогулянках
 • під час покупок
 • під час обговорення мультфільмів та подій дня
Коли дитина регулярно чує українську від найближчих людей, вона починає сприймати її як свою рідну
мову незалежно від країни проживання.

Міні-чекліст для батьків:
 ✓ сьогодні ми говорили українською вдома
 ✓ дитина почула українську книгу або казку
 ✓ була хоча б одна розмова українською понад 5 хвилин
 ✓ дитина використала нові українські слова
 ✓ українська мова асоціювалася з позитивними емоціями

Навіть кілька таких простих дій щодня допомагають дитині зберігати українську мову та відчувати зв’язок зі
своєю культурою незалежно від того, де живе родина.



Помилки, через які діти поступово втрачають
українську мову
Зберегти українську мову за кордоном буває непросто. Дитина щодня чує мову країни
проживання в школі, садочку, на вулиці та серед друзів. Через це українська поступово
може відійти на другий план.
Часто причина полягає не у відсутності здібностей чи бажання дитини, а в кількох
поширених помилках, яких батьки припускаються несвідомо.
Найголовніше — помітити їх вчасно та замінити на більш ефективні підходи.

1. Уся сім’я переходить на мову країни проживання
Багато батьків починають використовувати нову мову навіть удома, щоб допомогти
дитині швидше адаптуватися.
Проте в результаті дитина:
 • майже перестає чути українську щодня
 • отримує менше практики рідною мовою
 • починає забувати слова та мовні конструкції
 • відповідає українською все рідше
Замість цього варто зберігати українську як основну мову сімейного спілкування.
Дитина все одно вивчатиме мову країни проживання через середовище, а українська
потребує додаткової підтримки саме вдома.

2. Відсутність україномовного середовища
Навіть якщо вдома інколи звучить українська, цього може бути недостатньо.
Коли дитина не має можливості:
 • читати українські книги
 • дивитися українські мультфільми
 • слухати українські пісні та казки
 • спілкуватися з іншими українцями
мова поступово починає використовуватися все рідше.
Чим більше різних джерел української мови оточує дитину, тим легше їй підтримувати та
розвивати свої мовні навички.

3. Критика мовних помилок
Діти-білінгви часто можуть змішувати слова або будувати речення незвичним
способом. Якщо постійно виправляти дитину словами:
 • «Ти неправильно сказав»
 • «Знову помилка»
 • «Скажи нормально українською»
у неї може зникнути бажання говорити українською взагалі.
Набагато ефективніше м’яко повторити правильний варіант у відповідь та
підтримати спробу дитини висловитися.
Головна мета — спілкування, а не ідеальна граматика.



Які ігри допомагають
розвивати українську мову?
Навіть кілька хвилин гри на день можуть
значно збільшити словниковий запас дитини.
Спробуйте такі варіанти:
 • «Назви 5 предметів» на певну тему
 • «Хто я?» з відгадуванням персонажів або
тварин
 • «Склади історію» по черзі додаючи по
одному реченню
 • «Знайди слово на певну літеру»
 • «Опиши предмет без назви»
Такі ігри розвивають мовлення, уяву та
впевненість у використанні української мови.

Ігри та лайфгаки для розвитку української
мови за кордоном
Найкраще діти навчаються тоді, коли спілкування відбувається природно, цікаво та без
зайвого тиску.
Саме тому ігри, сімейні традиції та прості мовні звички часто працюють набагато
ефективніше за довгі вправи чи заучування правил.
Спробуйте зробити українську частиною повсякденного життя дитини через цікаві
активності та спільне проведення часу.

Топ-10 веселих ідей для
родини
Використовуйте українську мову в реальних
життєвих ситуаціях:

1.Влаштуйте день лише української мови.
2.Записуйте сімейні відео українською.
3.Грайте в настільні ігри українською.
4.Створіть сімейний словничок нових слів.
5.Разом готуйте за українськими рецептами.
6.Дивіться мультфільми українською.
7.Співайте українські пісні.
8.Записуйте голосові повідомлення

родичам.
9.Створюйте власні казки та комікси.

10.Влаштовуйте сімейні вікторини
українською.

Такі активності допомагають дитині
використовувати мову не лише для навчання,
а й для задоволення.

У розвитку української мови найважливішим інструментом є позитивні емоції. Лайфгаки,
які допомагають підтримувати інтерес:
 • хваліть дитину за спроби говорити українською
 • обирайте теми, які справді цікаві дитині
 • показуйте власний приклад використання мови
 • робіть українську частиною сімейних традицій
Такий підхід допомагає не просто запам’ятовувати слова, а формувати стійку звичку
користуватися українською мовою щодня незалежно від країни проживання.

5 хвилин на день для
української
Не завжди потрібно виділяти багато часу.
Навіть 5 хвилин щоденної практики можуть
дати хороший результат:
 • обговоріть події дня українською
 • прочитайте одну сторінку книги
 • прослухайте коротку аудіоказку
 • вивчіть нове слово або вислів
 • напишіть одне речення у щоденнику
Регулярність набагато важливіша за
тривалість занять.



Як створити україномовне середовище
навіть за тисячі кілометрів від України
Переїзд до іншої країни не означає втрату української мови. Навіть якщо дитина щодня
навчається та спілкується іншою мовою, українська може залишатися важливою
частиною її життя. Важливо створити простір, у якому українська мова регулярно
звучить, використовується та асоціюється з теплими сімейними спогадами.

1. Створіть український куточок удома

Навіть невеликий простір може допомагати дитині підтримувати зв’язок з мовою та культурою.
У такому куточку можуть бути:
 • українські книги та журнали
 • настільні ігри українською мовою
 • карта України
 • дитячі малюнки та вироби
 • українська символіка та сувеніри
Важливо, щоб дитина мала постійний доступ до україномовних матеріалів і сприймала їх як природну
частину свого дому.

2. Знаходьте українське середовище за межами дому

Навіть за кордоном існує багато можливостей для спілкування українською.
Корисно залучати дитину до:
• українських онлайн-шкіл та гуртків
 • мовних клубів
 • дитячих таборів та зустрічей українців
 • онлайн-спілкування з друзями з України
 • спільнот українських родин у країні проживання
Чим більше дитина використовує українську поза межами сім’ї, тим природніше вона стає частиною її
життя.

3. План на 30 днів для родини білінгва

Тиждень 1:
 • говоримо українською вдома щонайменше 30 хвилин щодня
 • читаємо одну українську книгу
Тиждень 2:
 • додаємо українські мультфільми або аудіоказки
 • вивчаємо нові слова всією родиною
Тиждень 3:
 • спілкуємося з родичами або друзями українською
 • проводимо сімейну гру українською мовою
Тиждень 4:
 • організовуємо український день родини
 • переглядаємо результати та обираємо нові звички для наступного місяця
Навіть один місяць регулярної практики допомагає зробити українську мову більш звичною та
природною для дитини.



На уроці викладач визначить рівень
знань, знайде прогалини та підкаже, що

робити для бажаних результатів

Пробний урок
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